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INSTRUCTIUNI DE MONTAJ
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m Cut all four corners of carton and fold sides down. 

m Assemble barbecue on a flat, level, and soft surface.

m Remove protective film from stainless steel parts before installing.

m Do not use power tools for assembly.

m Two people required for assembly.

m There may be visual differences between illustrations and model purchased.

m Always keep lid closed when assembling or moving your barbecue.

m Leikkaa laatikko auki kaikista neljästä kulmasta ja taita sivut auki. 

m Kokoa grilli tasaisella ja pehmeällä alustalla.

m Irrota teräsosien suojakalvot ennen grillin kokoamista.

m Älä käytä kokoamisessa sähkötyökaluja.

m Kokoamiseen tarvitaan kaksi henkilöä.

m Ostettu malli saattaa erota tämän ohjeen kuvista.

m Pidä kansi aina kiinni, kun kokoat tai siirrät grilliä.

m Découpez les quatre coins du carton et repliez les rabats. 

m Procédez au montage du barbecue sur une surface horizontale, plane et non rugueuse.

m Retirez le film protecteur des éléments en acier inoxydable avant l’installation.

m N’utilisez pas d’outils électriques pour le montage.

m Le montage requiert deux personnes.

m Les illustrations et le modèle acheté peuvent présenter des différences visuelles.

m Gardez toujours le couvercle fermé lorsque vous assemblez ou déplacez votre barbecue.

m Tagliare tutti e quattro gli angoli del cartone e piegare i lati verso il basso. 

m Montare il barbecue su una superficie piana, orizzontale e morbida.

m Prima del montaggio, rimuovere la pellicola protettiva dalle parti in acciaio inox.

m Non utilizzare utensili elettrici per il montaggio.

m Il montaggio richiede due persone.

m Il modello acquistato potrebbe differire visivamente da quello illustrato.

m Tenere sempre chiuso il coperchio quando si monta o si sposta il barbecue.

m Kutt alle fire hjørner av esken og brett ned sidene. 

m Monter grillen på et flatt, jevnt og mykt underlag.

m Fjern plastfilmen fra deler av rustfritt stål før montering.

m Bruk ikke elektriske verktøy under monteringen.

m To personer kreves til monteringen.

m Det kan hende det er visuelle forskjeller mellom illustrasjonene og modellen du har kjøpt.

m Hold alltid lokket lukket under montering eller når du flytter grillen.

mTaiati toate cele patru colturi ale cutiei de carton si pliati laturile in jos.

mAsamblati gratarul pe o suprafata plana, dreapta si moale.

mIndepartati folia de protectie de pe piesele din otel inoxidabil inainte de montaj.

mNu utilizati scule electrice pentru montaj.

mPentru montaj sunt necesare doua persoane.

mPot exista diferente vizuale intre ilustratii si modelul achizitionat.

mTineti intotdeauna capacul inchis atunci cand asamblati sau deplasati gratarul.
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TARVITTAVAT TYÖKALUT:

OUTILS NÉCESSAIRES :

UTENSILI NECESSARI:

NØDVENDIGE VERKTØY:

UNELTE NECESARE:

TOIMITUKSEEN SISÄLTYVÄT 
TYÖKALUT:
OUTILS INCLUS :

UTENSILI INCLUSI:

INKLUDERTE VERKTØY:

UNELTE INCLUSE:
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• Extra hardware
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• Lisäosat
• Visserie supplémentaire
• Minuteria aggiuntiva
• Reservedeler
• Piese suplimentare
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m Assemble barbecue on a flat, level, and soft surface.

Download the free BILT app for 3D step-by-step 
instructions.

Descarcati aplicatia gratuita BILT pentru 
instructiuni 3D pas cu pas.

Lataa 3D-ohjeet sisältävä ilmainen 
BILT-sovellus.
Téléchargez l’appli gratuite BILT qui vous expliquera 
le montage étape par étape en 3D.

Per istruzioni 3D dettagliate, scaricare l’app 
gratuita BILT.

EN

FR

FI

RO

IT

Last ned BILT-appen gratis for trinnvise 
veiledninger i 3D.

NO

m Kokoa grilli tasaisella ja pehmeällä alustalla.

m Procédez au montage du barbecue sur une surface horizontale, 
plane et non rugueuse.

m Montare il barbecue su una superficie piana, orizzontale e morbida.

m Monter grillen på et flatt, jevnt og mykt underlag.

mAsamblati gratarul pe o suprafata plana, nivelata si moale.
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m Finger tighten only.

21 -1 -1

m Kiristä vain käsin.
mSerrez uniquement à la main.
m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
m Strangeti numai cu mana.
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m Finger tighten only.
m Kiristä vain käsin.
mSerrez uniquement à la main.
m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
m Strangeti numai cu mana.
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m Finger tighten only.
m Kiristä vain käsin.
mSerrez uniquement à la main.

m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
m Strangeti numai cu 

mana.

m Finger tighten only.
m Kiristä vain käsin.
mSerrez uniquement à la main.

m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
m Strangeti numai cu 

mana.
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m Remove two screws.
m Irrota kaksi ruuvia.
m Retirez deux vis.

m Rimuovere due viti.
m Fjern to skruer.
m Indepartati cele doua suruburi.
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m Finger tighten only.
m Kiristä vain käsin.
mSerrez uniquement à la main.
m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
m Strangeti numai cu mana.
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m Finger tighten only.
m Kiristä vain käsin.
mSerrez uniquement à la main.

m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
m Strangeti numai cu 

mana.
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m FULLY tighten ALL screws before continuing with assembly.

m FULLY tighten screws.
m Kiristä ruuvit TÄYSIN.
m Serrez les vis À FOND.

m Serrare COMPLETAMENTE 
le viti.

m Stram alle skruene HELT.
m Strangeti complet 

suruburile.

m Kiristä KAIKKI ruuvit TÄYSIN ennen kuin jatkat kokoamista.

m Serrez À FOND TOUTES les vis avant de poursuivre le montage.

m Serrare COMPLETAMENTE TUTTE le viti prima di procedere con il montaggio.

m Stram ALLE skruene HELT før du fortsetter monteringen.

m Strangeti COMPLET TOATE suruburile inainte de a continua montajul.

m Serrare solo a mano.
m Stram bare for hånd.
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m DO NOT OVER TIGHTEN. 
m ÄLÄ KIRISTÄ LIIKAA. 
m NE SERREZ PAS TROP. 
m NON SERRARE ECCESSIVAMENTE. 
m IKKE STRAM FOR HARDT. 
m NU STRANGETI EXCESIV.



30

         -1                                                  38 

39 

m DO NOT OVER TIGHTEN. 
m ÄLÄ KIRISTÄ LIIKAA. 
m NE SERREZ PAS TROP. 

m NON SERRARE ECCESSIVAMENTE. 
m IKKE STRAM FOR HARDT. 
m NU STRANGETI EXCESIV.
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WEBER-STEPHEN PRODUCTS LLC
www.weber.com

© 2026 Designed and engineered by Weber-Stephen Products LLC,  
1415 S. Roselle Road, Palatine, Illinois 60067 USA.

m Make sure all parts are assembled and all hardware is tightened before operating your barbecue.

41

m Varmista ennen grillin käyttöä, että kaikki osat on kiinnitetty ja kiristetty hyvin.

m Assurez-vous que toutes les pièces sont assemblées et que toutes les vis sont serrées avant de 
faire fonctionner votre barbecue.

m Prima di utilizzare il barbecue, assicurarsi che tutte le parti siano montate e che la minuteria sia 
serrata.

m Sørg for at alle deler er montert, og at alt er skrudd godt sammen før du tar grillen i bruk.

m Asigurati-va ca toate piesele sunt montate si toate elementele de fixare sunt stranse inainte 
 de a utiliza gratarul.


